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—. mE
MERSBAEFRAED, BT EERER, ATREEMERTHE, WENSRY. Fa.
There is a computer on the desk. [Oeariz] [kam'pju:taron]

There are many books on the desk. [Ogara:(r)]

More and more visitors poured into the exhibition hall. [m2:ran(d)mo:(r)]

She’s got a clear accent. [kliar'zeksat]

Mary is fond of the design and color of the dress. ['kalarav]

The former is a boy, and the latter is a girl. ['fo:mariz] ['leetariz]

FoAh g1

dear aunt/poor uncle/dear Ann/never again/ figure out/sooner or later/be sure of

Z. 5

BEBEPMERL, —MEEESESNKEILESIBTHIERINE S, Y
MEMHEE: H-MEBREARGEDES, FHUERET, HTHESEENR, ¥y
AT RE KRR T4 2532859 2 [ SAR T 17 2 1] ) — 2635,

1. ietEE

(1) RN RESNER, .

b: bomb, climb, lamb, doubt, doubtful, undoubtedly, subtle, debt
d: handsome, Wednesday, landlord, handkerchief, sandwich,



2 EETHERAXEBE
g: assign, campaign, foreign
gh: eight, fight, right, sigh, bright
h: ghost, shepherd, heir, honor, vehicle, rhyme, rhythm, exhaust, exhibit
k: knee, knife, knowledge
1: could, talk, walk
n: autumn, solemn, column
p: cupboard, assumption, psychology
s: aisle, island, isle,
t: castle, whistle, fasten, listen, postpone, catch
w: who, two, answer, whole, write
(2) BiANEHTHENEEE, W.
e: every, interest, safety, movement, literature
o: button, mutton
i: business, medicine
u: build, biscuit, guarantee, guard, guardian
BlLEMEEHFRARKEBRBE, £ T — RS K,
2. IEERE RN E T
EXBOET, BT REHBEARTERNEFRERREY, —BORVH T L
.
D EFEEEFHENFEETVHOTE 0], BEWAR, WOERHL TS
BIR
collect [k'lekt] correct [k'rekt] parade [p'rerd]n.
perhaps [p(8)'heeps] policeman [p'lizsman] potato [p'tertau]
today [t'der] tomorrow [t'morau] tonight [t'nart]
) HFEREVHEOFEREWFOTEI0E, QEDHEH, 1 OEFRL T
A BN R,

direction [d(i)'rek[n] petroleum [p'trauliam]
(3) of L THIZF RIS, HPMVIF KRR, wW:

a waste of time [8 weist a taim]

plots of novels [plots 8 'nav(s)lz]

pieces of paper [pi:siz @ 'perpa(r)]
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lots of the students [ Iots a da 'stju:dents ]
(4) HHh, BREAJBRTAEREFETN, W:

Richard the fifth’s throne [fif(0)s Braun] mostly [maus(t)li]
REBEWIEEMHEEARRAREHE, HREEANL IR LS KK

[fifs Braun], [mausli].

~W &

FEERREFEDETRAFRMETREZ —. &R, B TUHEEEERER,
EMTIRIENRIFAZNE, EAREFRELRHNORR . TESEERT L—MRRHA
IR R L & B ), SEERMEEEILDGERE S, REREBEPNALBEERLRL
R, BB N R, WM TR —EEEET . XEFEUTRER. B, %
FIR BN o R IE BRI RE R R T S I — MR A4S A, BN,

EEPW I, PrEMAEEE B EEE R A, RS A T B E xS W
IR, SUHREERRTERNER S, ERXHE BRI KU T A4 E
FHRRREE, BFHETHREXERIBRATNER.

R A R AR

—. FiAE AL

HI—MAUEEFRER, F— M RAZFULTETL, BEFMARE - E kS
EFly Eiﬁﬁﬁ%ﬂ‘f’ Wiﬁ]ﬂ‘ﬁ&;o W’Jﬂﬂ:

look at each other [lukeeti:t['Ado] for instance [for'instans]
not at all [nataeta:l] rush hour [rafaua]

the Middle East ['midli:st] East Asia [i:st'eiza]

pump into [pamp'intu] for an example [foran'igzeempl]

blind in the right eye [blaindin] [raitai]
before a police officer[bi'fo:ra 'palis'ofisa]

=, #m(h] FREIR

EREET, MR -ABEEL “h” kM, ELFERESD, XA “h” 24T
RAHRK, ATIERLEEGTHNHEES “h FERTTEENRE. XMEAIETRLT
“hour” —#H “h”, HREFCLALFEY, WHRENETEET. Hiwm.

1.1 gave him a book. [geivim ]

2. She must have been watching TV at home. [setaum]
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3. Tom is a bit nervous, isn’t he? [iznti]
4. Mary should have stayed at her own house. [[udaev] [eta:rau naus]

=. nEZEREE
HA-AEHFHARRENREZEERANTERN, BRMBEEE-HRE. b THEIE

EEINIA, AR AR IR BN T E Z 8 b — M 58 s w] sk ). an:

I really appreciate your help. ['riali(j)a'prifieit]
How old are you? [hau(w)auld]

Hurry up! ['hAri(j)ap]

We agree with you.[wi:(j)a'gri:]

Why not do it again? [du:(w)it]

REBE T HKET

1. HrEhniw]
She complains too often about this matter. [tu:(w)ofan]
It seems that this path has no end. [nau(w)end]
You are really something. [ju:(w)a:]
Who else can do this? [hu:(w)els]

2. PR
The other day, I saw her stroll with her husband. [3i:(j)'Ad3]
She is in high spirit today. [[i:(j)iz]
Are there any other witnesses on spot? ['eni(j)'Ada]
Try it again! [trai(j)it]
Try again [trai(j)e 'gen]

M. EEEEENER
IEW EHATIR BN, HERWAER—NEBAIAT, Hi.

Yesterday when he was there, I forgot to speak to him.

LA BRI, @S AR KIP AN there Ml [, EAFAEEMNEK; BLEHTFREAA

BTAAEE, BrLlXBMARGER.

REBERH—AHIF:

Shall we meet at the gate if it is OK?
ERAIET, gate M if W REEL, B4 gate BT “atthe gate” BB, T if BT “if

itis OK” B,



FE—% BHEEREE 5

SN O

BB 6 MREE, B [pl(blt)dikilgl. RZMBH, BBEN, WXL
BEE AR BT AR, RREOR, XEFLE:

(D F—MAKRBRE —MBEHE, ME —MANFLEERBEN, — MRS

REyIE, ARRHK. W

a) Bobcame robbanks lab building obtain

b) private property secret police sitback  the front door

¢) thank God ink bottle public duty silk purse

d) good friends bend head red card read poems

e) flagpole dogbark biggirl eggcup

f) lamp desk  pipe cleaner deep feeling soap bubble

(2) MR EI P AR B8 B A R R R — MR e, Rk —RENET. .
You ate too much. [ei(t) tu:]
I don’t know what to do. [wa(t ) tu]

(3) HPLERREE A5 TR 1[d3)[0](8] % &, [FIFEth kM m. .
I told them all about it. [taul(d ) dam]
We thought that she would come. [89(t) daet]
I agree with the old judge. [aul(d) d3ad3 )
Mother loves her eight children. [ei(t) 'tfildran]

(4) HdIHIREmMINIZ a8, hBER LB, .
They could make the best paper. [ku(d) meik]
I’ve only got five hundred dollars. [ga(t) faiv]
Id love to see you sometime. [ai(d ) IAv]
He’s got a red nose and mouth. [re(d) nauz)

a0T @ o\ ¥

PHESOLEN AN EEXHREOBFARGERR S, MXSRESIHPEEHR
AEAMBEETRATEZEK. Bk, RIOTTLY, FBTFEOEESH KN, X4
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RUERUBMOBES AENETW AN —DMBE SR, RENB T —EMEN.
NH XGRS IR R, BT AR LR, R ImE R A
e (EBRES) KRR . X EE458% 8 11535 B 45535 .

~

AFR IR+ R B3R/ Bh#h iR/ 18755018
I'm=1am

I’ve =1 have

I'll =1 will/I shall

I'd =T would/I should/I had
You’re = you are

You’ve = you have

You’ll = you will

You’d = you had/you would
He’s = he has/he is

He’ll = he will

He’d = he had/he would
She’s = she has/she is

Bh &R/ B ahiR/ 1§75 &1 if+not
aren’t = are not
can’t = cannot
couldn’t = could not
daren’t = dare not
didn’t = did not
doesn’t = does not
don’t = do not
hasn’t = has not
haven’t = have not
hadn’t = had not

isn’t = is not

She’ll = she will

She’d = she had/she would
It’s = it has/it is

Il = it will

We’re = we are

We’ve = we have

We’ll = we will -

We’d = we had/we would
They’re = they are
They’ve = they have
They’ll = they will

They’d = they had/they would

mayn’t = may not
mightn’t = might not
mustn’t = must not
needn’t = need not
oughtn’t = ought not
shan’t = shall not
shouldn’t = should not
wasn’t = was not
weren’t = were not
won’t = will not

wouldn’t = would not

here/there/that/how/what/when/where/who+ & &7/ B &7/ 18 24 Al

Here’s = here is %
There’s = there is i .

Here’s your meal.
There’s a taxi!
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That’s = that is B
That’ll = that will i
How’s = how is? 1 -
What’ll =what will? %l :
What’s = what is? i

When’s = when is? Bl :
Where’s = where is? i
Who’s = who is? 11
Who’d = who would? f:
Who’ll = who will? .

M. RGEERJLAFERE R

That’s my car!

That’ll be $10, please.
How’s your wife?
What’ll people think?
What’s the matter?
When’s the wedding?
Where’s the cinema?
Who’s your teacher?
Who’d like ice cream?
Who’ll be there?

A_E (0 48 B 17 K8 0 AN B W ) P AR KRRERS, BRI A i 4 ia] 76 5648 115 IR E %
%, UETI KEEMERBXKE. HEFRKFERLUTJLAGE08HE:

(1) 7E he’s, she’s, it’s 1, “’s” HAJHER is, LA ATHER has, EHE T X4, Bl40.

The train’s late. — The train is late.

John’s arrived. — John has arrived.

Where’s the phone? — Where is the phone?

Here’s your change. — Here is your change.

There’s a policeman. — There is a policeman.

(2) fEI"d, you’d, we’d, she’d, he’d &, “’d” AA[HERE would tHFHF AT HER had, X E

W LT IORAM, Bt

He’d like to go. — He would like to go.

He’d finished when I arrived. — He had finished when I arrived.

You’d better hurry up. — You had better hurry up.

(3) 5%, REXZEFEEUT A48
a) who’s [huz]5 whose K &F ML, ERE L TFIURK 5 HIM, 5.
I phoned Daniel who’s working on a new project.
b) aren’t [a:nt]55 aunt REFRML, FERE L FCKRX 2 HMr, 5.
Your aunt was busy preparing the dinner.

c) it’s [its]47 its KEFRML, FRIE LT IORX 5 A, Hi:

It’s hard to say.
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d> he’s [hiz] 5 his K FRELL FRGE L TFIOCREK AW, B
His designing satisfied everyone.

o, BHEEFHNERULB=ZHEE not KAKIAK KRS, ERERHETIES,
BT XA g A H R BB EF NS RN, MEXNEXRESREZEBE, FULERMESH
HEFEAGEREENX, NTTRMIA)TFT LT XHERE —BEFHFR 458 EeHR.
BT A A FE X IX A AR 1A B InvE R . Bilan:

There isn’t any shortcut in our English study, you just need to work hard at it.

Dad and I were planning to go to the baseball game, but he has to work today, and my
friends don’t want to go.

PLERIRMAR AR LB E iR, REOBRBFENFLYT, Btk « fRE8H, i
DRI LR EELEREE .

FhT FHELSELE

FURBEFHTEEDBEPRAEEERORE, SHOERIERTENER, B
HIFHHTEWA, RUTURRKEOBEBETHO KIS, EEFAS, BTEREER
PRAEAL SRR, PRSI HEL RS KRB KRBT EHUNE, XEBT TEHLOM
8, TRBERAE 75— R E T EET /BRI

—. TEBUHNRE

MBROEATHRHORKLRRMTEREL, BALEEHANEE, B—RUiEEEE
AR, RABE—R—IRBBYIEE —H, BLEBTEBRYK. F_REEBHTIHE
AAHER, EANTHFLTERRELOKEME, Fik, YHEEESHFFHTFEAR
WEARAE, ALREREECFERINRARRES, BPETSURRENERRS
RN R YR, MEBEEFENEAVSEHL, HPOTERTERTHLY, K5T
e, RETEHK.

THEKFHURIE (BAUEAES) DENEAINS, 4 RBREETN DR
T, ZAREVENER, FEZERULERX -NERS, EELWE.

=. nEBHELNE

KEBEERBRGIERORE, TEFURBEUT EAMEERLL.
(D IRBEEAKR, EANRIAFETLEFIE, BAXARIFKTERULEIE—%
MLERNH, BRARKMETREKITEE AN HETE. i
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[0:] §94k (0], [u:]884k A[u), [0:1554 A(a], [i:1554L A, [eil S5 1L A1 -

BT XMERKTEStETEARDN, CRETERZHARETR, FkERHSP
— 3t % A S AR KBRS .

() TEBUHIE_HER, BT EEBR, BEXAEEE, BrXNREFHT
EREES NP B 2ENe]E, — Wi, X—HENSLELE —HERT, HE
HEHFER T ETHHE, HEEENX - BERFSURIBFEAL, TR
HOMARKRIE, BEGERW HEBRRORER. BENXTEERSS NS M mub, 7+
B TEZRPRF .

fi: do [du:]—[da], does[dAz]—~[daz], have[haev]—[haV], has[haez]—[haz], to[tu:]
—[ta)], for[fo:]—[fa]%.

(3) TESUMBE=ME, WREHLEANENRE, MREXA T B R 3
WERENMFT . IHRZEFLUTEEHTHORERBE. TEELL “for him” R,
BB dRE.

a) [forrim]: [h]#&E%F, BURMF(hRSFILmE L, FMiaEL.

b) [ferem]: for 1 {I[o:]F him FI[i:]&BFFLK T [0]. XA for him 5] i 35 0 8 1]
forum K551 RXAHF

¢) [frem]: for FHI[: | FHFFH M5 AN K. XA for him B 3L 3 1 %37 from [
BEHLELEET. '

TCEFHILE T B =8, EhixEESRETHLLCRmA 2. REXZLNFERSE
WA AR RS A XM RE, XEREENHBLAE.

BT L ERSB R K EEEEEBR TN —AEA. I TUEREER LTRSS
EREX-ETUR, REXBEFLOHLERREBUHIEARES RN T,

the his our and as but than | some | that or so
SB—BRBE | [0i][02] | [hiz] |[Aa(n)]| [end] | [ez] | [bat] | [Ben] | [sam] | [Bet] | [or] | [su]
BoBE| [89] [ez] | [a(M] | [en] | [8z] | [bat] | [Ban] | [sam] | [Bat) | [or] | [sa]
B=BE (8] 2] | [aM] | [n] (2] [b] [Bn] | [sm] | [0] [r] [s]

for from to he her him them am are can
BB | [fom] | [from] | [tu] [hi] [ha] [im] | [Bam] | [em] | [a()] | [keen]
SBBEE | [fo(N] | [fram] | [te] [i] [a] fem] | [Bm] | [em] | [a(N] | [ken]
B=BE | [ (fr] [t] [m] ) [m} [ken)
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do does had has have must was were
H—R [du] [dAz] [hed] [hez] [hev] [mast] [woz] fwa:(n)]
BB {da] [daz] [had] [haz] [hav] [mast] [waz] [wa(r)]
BB [d] [dz] [ed] (2] [s] v] [ms] [wz] (w(n]

= AEFRANPERHRRS

(JE: LAFZERE & i a AR [a]M R FH)

1. what do you, what are you = whaddaya

f5il: Whaddaya (what do you) mean?
Whaddaya (what do you) want?
Whaddaya (what are you) doing here?
Whaddaya (what are you) fancying about?

Whaddaya (what do you) wanna(want to) do today?

2. what do you, what are you, what you = whacha (£ whaddaya & [15#)
f5l: Whacha (What you) never thought of is that Jim made the honor roll in his class.

3. want to = wanna
f5: 1wanna go home.
I wanna play basketball.
going to + verb = gonna
5): I’m gonna do my homework now.
We’re gonna win the game.
He’s gonna pay a visit to his grandparents.

4. don’t know = donno
f5l: 1donno.
They donno anything about it.

B—mAFRALTIRGES “FMlE” ZAFHRE, FEN “5” JLTESutmE

MREEET .

5. to=ta (JGERRMEITH) 2: got to = gotta have to = hafta has to = hasta ought to =

oughta

f5): Jane’s gotta (got to) burn the midnight oil.
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Mack and Anna hafta (have to) walk back home.

Jeff hasta (has to) finish his chemical assignments before dinner.

You oughta know more about that than me.

6. your, you’re = yer yours = yers

i

Yer (You’re) really something.
This is my hat, yers (yours) is there on the table.

7.t/ +you=cha H:

1.

don’t you = doncha,

aren’t you = arencha,

get you = getcha

got you = gotcha

bet you = betcha

Doncha (Don’t you) understand the professor’s words?

You are going to drive me to the airport, arencha (aren’t you)?
"1l getcha (get you) a drink.

I gotcha (got you) that candy bar you asked for.

I betcha can’t eat ten hot dogs!

8. should have + 3§%& = shoulda

i

1

1

1

i

B

I shoulda studied harder for the exam.

I shoulda gone to the annual meeting.

should have + JT& = shouldav

He really shouldav opened up about his feelings.

should not have + 3§ =shouldn’ta/shouldn’a

Where is she? She shouldn’a taken that long!

should not have + JT& = shouldn’tav/shouldn’av

She shouldn’tav ignored you like that.

could have + 3% = kuda

If Tina had been more careful, she could have done much better.
You kuda gone with me, if you’d told me in plenty of time.
could have + JG& = kudav

I was so hungry, | kudav eaten a horse.



